
 بسم الله الرحمن الرحیم

 فضیلت مهلت دادن به قرض دار

 )ترجمه(

من أنَظْرَ مُعْسِِاً أوْ وَضَعَ لَه، أظلَّهُ اللَّه يَوْمَ »وعنْ أبي هُريرةَ، رضي اللَّه عنْه، قَال: قَالَ رسُولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَليَْهِ وسَلَّم: 

 رواهُ الترمذيُّ وقاَل: حديثٌ حسنٌ صحيح.«. القِيامَةِ تحَْتَ ظِلِّ عَرْشِهِ يَوْمَ لا ظِلَّ إلاَّ ظِلُّهُ 

در ادای محتاجی را  دست وکه تنگکسیاز ابوهریره رضی الله عنه روایت است که رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمود:  ترجمه:

 گرداند.عرش را نصیبش می ۀسبحانه وتعالی در روز قیامت سای الله، مهلت دهد دینش

 حدیث توضیح

این همه  .باشدمیبرای فطرت و عقل سلیم ها ترین آننزدیک و هاستترین آنکامل ن ادیان آسمانی ودین اسلام بهتری بدون شک

 .ها استبرای انسانآرامش  مملو از سعادت و ات  کفیل حفظ حیست که ا دینی اسلام جمع نشده است.اسلام دین  در غیرها یخوب

شده و این در صورتی است که قادر دستی وی بیان تنگ ر وفق هنگاممسلمان برای برادر مسلمانش مهلت دادن لذا در حدیث فوق 

عرش الله سبحانه وتعالی  ۀتحت سایباشد که می محشرناک در روز هولو پاداش این نوع کمک و همدردی  دباشبه پرداخت دینش ن

در الی قربت الله سبحانه وتع وآرامش که از لحاظ راحتی، نعمتی ؛باشدهای آن روز میترین نعمتاین سایه از بزرگ .گیردقرار می

 باشد.بخش میقناعت کافی و روز آن

ه یک عمل شرعی، پسندیده و ب مسلمان برادر مسلمانش را هنگام عجز از پرداخت دینشمهلت دادن  بدین اساسای مسلمانان! 

فضای  ازمتأثر داران ما حکام و زمام ،هقرار گرفت معطلبین امت این حکم بعد از سقوط خلافت اسلامی  لیکن متأسفانه ؛جا است

 ؛کنندزندگی میداری ینچنان گردیده اند که همه در حالت دَ  و فقر شدیدی قرار گرفته یک مضیقه و امت در ند وه ااندوزی شدثروت

 :گوئیمعلی الرغم این همه می .داری استدینپس فقر سر آغاز کلام  .داشته باشندرا نمی مندی پرداخت آنتوان قرض می گیرند و

 داری وینبه زدودن اسباب دَ  چنانهم ؛کندتشویق می یتنگدست بر فقیر وگذشت در برا است که مسلمین را به صبر وتنها اسلام 

لیت فعا کار و ها، هماناراه نجات از این بختی .ر دارندقرا حکامها در رأس ایجاد اسباب این بدبختی که، در حالیکندتشویق می فقر

تر ! هرچه زودابار اله بس. ممکن است و از خلال آن متصور وتنها تطبیق اسلام  نظامی است کهو آن  بخاطر اقامه خلافت است

 نور ذات کریمته بار الها! زمین را ب وارثی شود، در آن حالت پراگنده مسلمینخلافت راشده بر منهج نبوت را نصیب مان بگردان تا 

 !الهم آمین آمین !منور بگردان

 


